
ΜΑΘΗΜΑ XXXII, ΜΑΘΗΜΑ XLIV 

ΚΕΙΜΕΝΟ 

α) Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponēbam. 

Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformābam. Sic enim 

-laudem et honestātem solum expetendo, omnes cruciātus corporis et omnia pericula mortis 

parvi esse ducendo- me pro salūte vestrā in tot ac tantas dimicatiōnes obicere potui. 

β) Haec est tyrannōrum vita, in quā nulla fides, nulla caritas, nulla fiducia benevolentiae 

stabilis esse potest: tyrannis omnia semper suspecta atque sollicita sunt; nullus locus amicitiae 

eis est. Nescio enim quis possit diligere eum, quem metuat, aut eum, a quo se metui putet. 

Coluntur tamen simulatiōne dumtaxat ad tempus. Quodsi forte, ut fit plerumque, cecidērunt, 

tum intellegitur, quam fuerint inopes amicōrum. 

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Α. Να μεταφράσετε στη Νέα Ελληνική από το πρώτο απόσπασμα το «Colendo … potui» και 

από το δεύτερο απόσπασμα το «Haec … tempus».  

Μονάδες 20 

Γ.1.α. Να αναγνωρίσετε το είδος των αντωνυμιών και στη συνέχεια να τις μεταφέρετε στην 

ίδια πτώση του άλλου αριθμού:  

Αντωνυμία Είδος  Ίδια πτώση του άλλου αριθμού 

mihi   

tantas   

haec   

quā   

eis   

quis   

se   

 (μονάδες 7) 

Γ.1.β. Να μεταφέρετε τα επίθετα στους τύπους που ζητούνται: 

επίθετο Ονομαστική ενικού αρσενικού γένους Γενική πληθυντικού ουδετέρου 

γένους 

publicam   



excellentes1   

omnia   

parvi   

(μονάδες 8) 

Μονάδες 15 

Γ.2.α. gerendi, obicere, intellegitur: Να γραφούν οι μετοχές των ρημάτων στην αιτιατική 

πτώση αρσενικού γένους ενικού αριθμού στη φωνή που βρίσκεται ο κάθε τύπος. 

Μετοχή Ενεστώτα ε.φ. Μετοχή Μέλλοντα ε.φ. Μετοχή Παρακειμένου π.φ. 

   

   

   

 (μονάδες 5) 

Γ.2.β. Να γράψετε ό,τι ζητείται για κάθε τύπο (να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο, όπου είναι 

απαραίτητο).  

proponēbam: γ΄ πληθυντικό πρόσωπο προστακτικής μέλλοντα στην ίδια φωνή 

ducendo: αιτιατική πτώση ενικού αριθμού θηλυκού γένους μετοχής ενεστώτα 

esse: μονολεκτικός τύπος απαρεμφάτου μέλλοντα 

potui: β΄ πληθυντικό πρόσωπο υποτακτικής υπερσυντελίκου  

suspecta: γ΄ πληθυντικό πρόσωπο προστακτικής μέλλοντα μέσης φωνής 

nescio: αφαιρετική σουπίνο 

diligere: ο ίδιος τύπος στην αντίθετη φωνή 

metui: δοτική πληθυντικού γερουνδιακού θηλυκού γένους 

colluntur: α΄ πληθυντικό πρόσωπο υποτακτικής παρατατικού στην ίδια φωνή 

fit: γ΄ πληθυντικό πρόσωπο υποτακτικής υπερσυντελίκου, λαμβάνοντας υπόψη το 

υποκείμενο 

 (μονάδες 10) 

Μονάδες 15 

 

                                                           
1 Ο τύπος είναι μετοχή του ρήματος excello που χρησιμοποιείται και ως επίθετο. 
 


